INSTALLATION INSTRUCTIONS

(La version francaise est au dos de la feuille)

Fead and follow these ingirections carefully o ensure the best performance of vour new washer, To pay 1o have wour washer professionally installed, call one of the authorized sensce centers.

{Images may differ from actual model perchased.)
-

MOVING AND INSTALLATION

w. Becalse of he lame size-and heavy weaight of he
prodict; b canahul when moving and installag.

- Check the dimensions of the appliance wben
plaming iransport and installadion. (Figure. ).

UNPACKING

w. Femove tha caron and shippng masedal, incliding the
plaslic bag. packng bands, atc. Keap all instruction
manLials for fudisra referance.

. Lift the washear off ihe foam packing bese. Meke sura
the plastic tuk suppor comes off with the base and s
ot stuck k- tha bottom of the washar (Figura s}

NOTE: Save tha foam bleck in tha sop of the tub for future

uge. If the washar must be maved in the fulure, the foam

black will halp prenvand damags to the washer during
franspartation. Ta prevent famage, 4o nod refmave the
fzam block unbl the washer js af the final locaticn.

INLET HOSE CONNECTION

w. Insped the threadad g of sach hosd antd make sure

Ihere is a8 rubber seal in place in bothands of each hose.

{Figuife m)

. Connect the waler supply foses (o the HOT and COLD
wader {aucels making swha that the rubber seal lsn
propar position. (Figure o)

e Tighten each inlat nose by hand and then tighten
BNCANET Wnfa (U with plErs.

o, Always nun & gallon or twa of watar through each inlat
haea o fush dint, scale and other debns out of 1he
waler lings. Doing so will help pravent future problams
with clogoed fier soreans, and will also allow youw o
verrify which wabar lira ks hot snid which {s cold,
[Figura &)

. Aflgch tha hot wabar ling 50 tha ot watar inlet on he
back of the washar, Atiach thi cold water ling to the
cokd watar inlel on the hack of te washer Tghien aach
inlel hiose by kand and then bghien anoshar infe tum
with pligrs. Tem QN both faucets all the way and check
fior leaks at both ands of thie hoses. (Figune o}

NOTE: Ba caredul nat 1o cross-thraad the hosa fittings.

This wil daimiage e vabee and will oot allow the hose o seal

aroparky resolling inlesiks and posstle proparty damage.
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Plastic Tub
Swppor]

DRAIN HOSE CONNECTION

- To préwend the drain hose from coming off, leaking, ar siphoning, follow the nstructions balos,

Lain boge
. BeEnd tha outlat end of Be drain hose b form 3. U shape.

. Inset Lhie end of the drain hoss into the deain. IF the deain i large enoagh Tor the llangs on
the hiose b B inside thén danot imsed the Range more s sda inches inlo the deain,

a. Lies the lig sirap ncluded with e
inztallation maledals in he fosn
Black in Eha lub lo sscure tha drain
cae 1 the drain.

.

If ihe watar valves and drain ara
it into the wel. Tasten the dren

hoga toone of the wabar hoses wilh : ]
the catile e (nbbsd side on insida). ..i":,; i
If worur drain is a standpipe, fasten Catle T _ ':‘H';”

iho drain hose o e skhrdpoe with
the canle tic provided.

LEVELING WASHER

. Pasition (he washer m its fnal lbcalion
taking special cars fob lo prich, sirain,
or crush the waler and drain nes, Plos
2 kel acress the lop &F the washar,

{Faguiné «1) Fgm B

10 raise the washer or countarciciwise

m, Adjust Ihe leveling feal. Turn chocknise UU UU
T It it (Figure st

#. To make sune hal the washer is proparly
lewal, apen tha lid and kock from abowve
1o see il the b s canderad, It e b is
MOT cenbared (gas the Wl an the lefl in
Figure aa), readjust the foet,

~

Lizaz et suiver attentvement ces directives pour chitenir le me illeur randemant de volre nouvelle laveuse. Sivous désirez pay er pour gu'un professionnel installe votre lavewse, téléphonez &

un des cenires de service aulorisés. (Les images peuvent différer du modéle réel acheté.)

DEPLACEMENT ET INSTALLATION e

h
% En raison da lagrarde tailla at du poids éless du prodis,
lailes attention an le déplacant e an Mnstallanl e
w Nerilie les dmensions de Nappanail loes de la
planification du ransport e dé linstallation (Figure e).

DEBALLAGE

a. Enlevez b boite @l ks rmabéraox d'expéditon
notamment e sad en plastique, |es roans Samiballage,
B0, Consensaz ious s manusls dukilisation pour waus y Lavouse
réfares ultdripuremant,

& Soulavaz|a leveusa oe kB DESE 8N MOUSSE . ASEEmaZ-voUs
que e suppoet e cuve en plastique se délache aves la
taise pour dviterqu'il resbe ooince sous b s
[Figune o).

HOTE : Conservex | blac gé mowsss dans ks partie Supddeuns da

b e pour une ulilsatom ukenoune Sfvenant b démenagemeant

de lalavedse, B boc pours sarer & I:II"ﬂl.E\:.]I':'.' I3 lrvelsa darant

iranspan. Four eviter kes dommagaes, enlever b Hoz de mousse H_”'@
oe . doinit resanchiibe-

lrsque by laveuse sara dans san amplaceent dafinilil,
e caubchoua

RACCORD DU TUYAL D'ALIMENTATION

= Wardar las raccors fillds de chagque fuya B2 a550NET-s
que checun st meni dun jeenl o éfanshia en cacaichouc Fosrd
{Figure =il
n Recoomez les luyaus dalmentalion sax robinals deau i 1)
CHALIDE et FROIDE, en wius Sssuwrant gue K jint :gd =
délanchésd et bien postonnd. (Figure o} JOADE ' danchilg
; acslchoy
. Serrer cheque hogau dalmentatan a e main, pus donnes e
tale four dis plus sean das-pinoes. Tiye O almercation

. Fertas (oulours couler 03 .« & o ITEs (= ou o galins) deay ks
dars chaque leyau dalimension pouw dapager |& salsts,
le farire at sulras dobas tes conduibes & ean. Cal évitera
Ies prabiémes s auw fiknes blogués at wous parmelirs da
werifier quedle condulle d'eau achaming I'as chavda e
froadla. (Flgure &)

. Raooonder |3 canduile d'edu chavde 3 Nenlrés deaw
chaude & larigre dela laveuse. Racoordes la sonduils
d'aa Troide & Penirbe d'egl ndide &1 e da la laweuss,
Sarraf chaqua luyau dalenentaton 3 1a main, puis divnes -
Infor e our de plus Svad ey pil'{\?g. CLUVREZ l.'l'.l"l"i|.'il':"ll':|"‘."rél"ll
less desas robinals ol visified I'abeanta de futes & chacine
des sindmibés des havaus. (Figuee )

WOTE ; Failes-atienSon de ne pas fausser lo fletags du

mcand das uvaee Gl entdfommagera le rohinet &t

ampichera In soallement approprid da buyan, on qui

promiquiss des fuites ot des dominages malérels potentiels.

Basa Temballage

Tuyau d'eau

g

{

F

RACCORDEMENT DU TUYAU D'EVACUATION

~Pour dviter qua e ey o evecyalbion sedatache, coule ow crée un siphon, suwvez kes dirnoives
cdessous.

g -
a. Courtiz 1'eocdrérmite de sode du Luyas o évacalion paur former we L.

. Iresees 'enclidamibé du tuyat dévacualion dans & drain, 5ice danmier st adlfsamment grand
o recevid la bride du luvad. sedrez b Bride au plus a ool £ oM (e 00 o poUces) 8
iériaur g drain.

Four attschar le fuyau d'évacuation au
dram. iilsaz 1a courole d'attache qul
a5t folmie avar a5 accassoings
dinsialation. dans le blac.de moysse a
I'mbériaur da la cuve.

Si los robinets ot le drsin sont intégris

3

dars e mur, Rasg e by o evacation g, i "‘\cu =
i un des luysux e i il de b I_,"'uunrx-:-/ ] Haache
cournsie daliache (e chid f&imind & watache FoseT

iy,
Sl e drainest una conguite warticaka,

Afachaz-y & tuyau SavaciEtion &
l'aighe di e codrmode datieche faumie:

MISE DE NIVEAU DE LA LAVEUSE

&, Placer la lavause dams son emplacaement
dafinlil, an prenanl o de ne o
Eoncer, lendia, i dorasarlas canduibes
d'asu gt d'evacaalion. Flacez un nivedu
U |a dessis dala laveuda, (Figuee )

. Aluste o8 pala nivaladorss. i en

senltidp horano pare levntar & levadpoa UU
y an senhdo anlihceano para besarla,

(Figuma =}

. Pows wous asaurer que B lavooss ast
bien e niveau, soulsdves le oouvende sl
regarder su-dessus de la cuve pous
wirifiar of ale asl cenirde. 55 ella e Tasl
PAS doomimee Tirdie e |& dessin mangud
d'un X & la Figure ec), susles de
noleean les pattes.




